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AKTOMOBJEHHEBI 3ACOBU PEANI3ALII MMOBANbHOI ®IAEICTUYHOI CTPATETTI
NMPABOCNABHOI NPOMOBIAI XX CTONITTSA

CmunpHoBa M.C., k. dpinon. H.,
cTapLumi BUKNagay kapeapu Teopii Ta NpakTUKK nepeknagy

MapiynonbceKkuli 0epxxagHull yHisepcumem

Y cTaTTi NpoaHaniaoBaHa npaBociaBHa NponoBiab XX CTONITTA Ta HasiBHI B Hil MOBNEHHEBI akTy, Aiki € 3aco60M pea-
nisauii rmo6anbHoI iaeicTMYHOI cTpaTerii Ha NparMaTUYHOMY PiBHI. ABTOpKa AOCMIMKYE (YHKLiIOHANbHE HAaBAHTAXEHHS
MOBMEHHEBUX aKTIB Y paMKax MpaBOCNaBHOI NPOMOBIAi B YKPAIHChKIW, POCINCHKIN, aHIMIlChKil Ta HOBOTPELbKI MOBaX.

KniovoBi cnosa: penirinHuin guckypc, npaBocnaBHa NponoBidb, NiHrBONparMaTuka, Teopis MOBIMEHHEBVX akTiB, dide-

iCTMYHa cTparteris.

B ctatbe npoaHanuampoBaHa npaBocnaBHas NponoBeab XX Beka v UMEILLMECS B HEW PEYEBBIE aKTbl, KOTOPbIE ABNS-
t0TCS CPeACTBOM peanuaauumn rnobdansHon puaencTuieckon cTpaTermy Ha nparmaTuyeckom ypoBHe. ABTOp nccrnegyert
PYHKLMOHANBHYIO Harpy3Ky pevyeBbiX akTOB B paMKax MpaBOCMaBHON NPOMOBEAN B YKPAMHCKOM, PYCCKOM, aHIMNINCKOM U

HOBOIpe4YeCcKkoM A3blKax.

KntoueBble cnosa: peJ'IVIFVIOSHbIVI ONCKYPC, nNpaBoCnaBHadA nponoseb, NIMHIBONparmMmaTnka, Teopud peyeBblX akToB,

(*)M,EleI/ICTI/I‘-IeCKaFI cTparerus.

Smyrnova M.S. SPEECH ACTS IN REALIZATION OF THE GLOBAL FIDEISTIC STRATEGY IN THE

ORTHODOX SERMON OF THE XX CENTURY

The speech acts implementing the global fideistic strategy on a pragmatic level in the Orthodox sermon of the XXth
century are under analysis. The thesis presents the functional specificity of speech acts in the Orthodox sermon in the

Ukrainian, Russian and Greek languages.

Key words: religious discourse, Orthodox sermon, pragmatics, theory of speech acts, fideistic strategy.

IMocranoBka mpobdaemu. ChOromHi 0cCo-
0MBO1 Ba)KIMBOCTI HaOyBa€ BHUBUEHHS CTpare-
riuHoi oprasizamii TEKCTiB, M0 (YHKIIOHYIOTH
y THX THIIaX JHUCKYPCY, B SKUX YITKO BUpaKeHA
OpIEHTOBAHICT, Ha MOTEHLIWHOTO ajpecara
[3, c. 196]. Jlo Takux Opi€eHTOBaHMX Ha YHTa4a
THITIB HAJICKHUTh 1 PEIITiHHAN TUCKYPC, 30KpemMa
)aHp mpornoBial. CBOE€YaCHICTh CTaTTI 3yMOB-
JeHa OpakoM Ipanb, sKi O apryMeHTOBaHO I
KOMITJIEKCHO BHCBITJIIOBANIM pealli3allilo cTpare-
r14YHOro HOTeHuiaJIy npaBocnaBHo'l' HpOHOBi,Z[i
Ta BIAMOBIIHICTIO TAaKOIO aHami3y CyCITBHHM
3amuTaM cborofieHHs. KpiM Toro, mocimiTKeHHS
nependadae BHKOPHCTAHHS 0araToacreKTHOrO
MiAXOMy 10 aHali3y MOBICHHS HPAaBOCIABHUX
NPONOBIJHNKIB, KMl MONSrac B IHTCrPyBaHHI
THTBICTHYHUX, TICUXOJIOTTYHUX, (iT0COPCHKHUX,
peririe3HaBYMX Ta CoLianbHUX chep 3HaHHS.

AHaJi3 OCTaHHIX JocCaixkeHb 1 my0ui-
kaniii. TeopeTtuuHoro 06a3010 ISl HANMCAHHA
CTaTTI CIYTYBaJU Ipalll 3 MUTaHb JUCKYPCUBHO-
koMmyHikaTuBHOI mapagurmMu (A.Jl. benoga,
O.C. Ky6psixoBa, O.I. Mopo3oga, 1.€. ®pornosa,
I.C. IlleBuenko, T.A. Ban /laiik Ta iH.), JIHTBO-
nparmatuku (H.JI. Apytionosa, ®.C. baresuuy,
I'I. TTouenmos, I.II. CycoB Ta iH.), KOMYHiKa-
TUBHUX cTpareriii 1 TakTuk (€.B. boraruprosa,
I.Bonbd,l.I.I'ynakosa, T.A.Ban Jlaiik, B.3. Jlem’s-
HkoB, M.M. Jlo6psikoBa, K. 3anamyn, FO.M. IBa-

HoBa, O.C. Iccepc, €.B. Kmtoes, I'I. MarBeena,
B.O. MynbkeeBa, H.A. Omenkosa, O.H. Ilap-
mHa, JI.M. Pa6ux, O.B. Canpukina, A. Timis-
manH, T.II. TperpsixoBa, [.B. Tpydanosa,
O.JI. ®akroposuy, O.JI. denoposa, 1.€. Dpo-
noBa, B. Xommi, M.I1. Yypikos, €.B. llleBuenxo,
€.1. lleiiran, O.€. fpocnaBiena Ta iH.), a TAKOX
CTPAaTeTivYHOTO aHai3y pENIriiHUX TEKCTIB
(K.B. bo6uprona, IO. Casin Ta A.I.-b. Cana-
xoBa) [7, c. 55].

IlocranoBka 3aBaaHHsA. MeTOO CTarTi €
BCTAaHOBJICHHSI aKTOMOBJICHHEBHUX 3aco0iB pea-
mizanii mo6anbHOi ¢igeicTuuHoi cTparerii mpa-
BocJIaBHOT nponoBiji XX cromitts. JJocsarueHus
i€l METH nependadae BUKOHAHHS TAaKUX 3aB/IaHb:
1) BHOKpEMUTH BUIM aKTOMOBIIEHHEBUX 3aC001IB
peanizauii r1o6anpHOI pineicTiHyHoi cTparerii B
HpaBOCJIaBHII/I Hponomm 2) PO3IISAHY TH peauti-
3aIliF0 MOBJICHHEBUX aKTiB Ta iX (pyHKmOHanLHe
HABAaHTA)XCHHS B MPABOCIABHIA TPOMOBIAI B
YKpaiHCBKiN, POCIHCHKil, aHITIICHKIA Ta HOBO-
TpelbKiii MOBax.

Buxkiaax ocHOBHOro marepiaay aocJi-
nxeHnsi. OIHAM 3 eTamiB MPOBEICHHS IIpar-
MaTHUYHOTO aHaNi3y € BCTAHOBIIEHHS HAsIBHOCTI
AKMOMO8IeHHEBUX 3acoDig peai3allii ooanbHOT
(dineicTuuHOI cTpaTerii mpaBoCIaBHOI TPOITOBI I
XX cromitTsa. AHaji3 UIOKYTUBHUX peajizariit
(dineicTuuHOI cTpaTerii mpaBOCIaBHOI ITPOITOBI I
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CBITYUTH TIPO HASBHICTh y HIN TaKUX MOBJICH-
HEBUX aKTIB, K penpe3eHmamusu, Oupexmuesu,
eKcnpecusu, KOMICUeu, O0eKiapamueu, a TaKOX
Gamuuni  memakomyHikamueu.  Po3riITHEMO
MOCJIiIOBHO BC1 aKTOMOBJICHHEBI €JIEMEHTH Tpa-
BOCJIABHOI MTPOTIOBI/II.

Penpesenmamuseu B npaBociaBHiN MPOMOBiL
MPOKJIAIAI0Th MUIAX BiA MIHCHOCTI (sK 1i cripuid-
MaroTh BipyI04i) 10 BUCIIOBJICHHS, HAMAaralouuch
BiZIOOpa3UTH JyXOBHHH CTaH JIIOJICTBA, OXapak-
TepU3yBaTH JOTMAaTHUYHI TOJOXKEHHS, BimoOpa-
3UTH icTopuyHi moxii Tomo. Ha ocHoBi yTou-
HEHHS TUITY iHpOpMallii, Ky HaJa€ MPONOBiIHUK,
MOYKHA BUIUTUTH TakKl MiJITUIIN PEIIPE3EHTATHUBIB:

— nogioomnenus (TMPOTOBIIHUK PO3TOBIAAE
Mpo 1CTOpUYHI MOJii, OTMaTH, OCHOBU BIpO-
BUYCHHSI Ta ITOB1IOMJISIE HEOOX1HY, HA HOTO TYMKY,
iH(hopmartito s po3kputTa TeMu): 1) ykp. «Ha
WISIXY  6CENpOWeH sl 3YCMpIYaemovcs 6azamo
nepewkoo. lonosna 3 HUX — Hawa camonroo-
Hicmb [ camaHuHcvKka 2opoicmey (Mutp. Bono-
mumup (Cabonan)); 2) poc. «Buuuau gapuceu,
Hauanu ¢ Hum cnopumv u mpebosaru om Heeo
3Hamenus c¢ neoa, uckywas Eeo. U On, enyboko
8300XHY8, cKa3al. O Ye20 poo celi mpebyem
snamenusn?» (cB. Jlyka (BoitHo-Scenenkuii));
3) aumn. “His icon now stands behind the Holy
Altar, in a traditional position for bishops, beside
Gods throne, we might say” (Fr. Stephen J.
(Callos)); 4) rpem. «2Xtnv mpoyuaTiKOTHTO. KOUIO
TPOGEVYN OEV UEVEL OVOTAVTINTY OTO TOV Oy
(Mntp.IepdBeog (BAGYOG));

— 3acyodicents (IPOTOBITHUK J1a€ HETAaTUBHY
OIIHKY TIEBHMM TIOJISIM, JIFOJCHKUM JIISTHHSAM Ta
crocoOy JTyMOK, SIKHH, Ha IYMKY IIEPKBH, € TPi-
XOBHHMM a00 OMaHJIMBUM): 5) YKp. «Bracha 6o/
3aeyouna ix, 3na 6011 Kepye HUMU 8 IXHIX 310-
yynaxy (mutp. Bonogumup (Cabonan)); 6) poc.
«Hem, max oymamo npecmynno u nopouro. Tak
OYMamov — 3HAYUM YKIAOHSAMbCS OM UCMUHHO2O
nymu. Cnacenue docmueaemcs He 8 00UH OeHb,
OHO cmAdCaemcs 6celi Haulell HCU3HbI0» (MUTP.
Noann (CubrueB)); 7) anni “<..> he who
does not love his brother is a liar when he says
that he loves his God — these are the Apostle’s
words” (Metropolitan Anthony of Sourozh);
8) rpeu. « Etoi eivai kai o1 o woAlol, o1 onuepivot,
Aeyouevor kalot ypiotiavoi. Eivair kalol uéypt vo.
Oryovv ta avupépovta. tovg. Ilpotiudve ot mopa.
v Exxinoio. Ayorave ta wa0n tovg mepiocotepo

aro tov Xpioto kai to Evayyério Tov. Ilovew ar’

oAa 0 gywiouog tovs kar votepa 0 Oedg Kol o1
evrolés Tovy (T. Zte@dvog (AvayvmoTtomovloq));

— npoenosysanns (11 PI3HOBU/I HE € TUTTOBUM
JUIS TPAIUIIHHOT TPaBOCIaBHOI MPOIOBiAL, TOMY
IO CBATI OTII 3aloBifaid HE JOBIPATH CAMHM

co01; HaBITh SKIIO y CBATOI JIFOIWHU € 3110HOCTI
0 Tiepen0adeHHs MailOyTHBHOTO, BOHA iX TPH-
xoBye a0o0 roBoputh Harskamu. Haituacrimie
MIPOTIOBITHHK SIKpa3 1 3acTepirae JoaeH Bij mpo-
THO3YBaHHS Ta IIKaBOCTI LIOJ0 MaiOyTHHOTO,
uutyroun CesimenHe [lucanus, mo «uei yac
HixTO He 3Hae — Hi CuH boxwuii, Hi AHremu, Hi
monu, Tinbku Oternpy» (Mk. 13, 32) Ta «bararo
JHKETIPOpOKiB 3’ siBUIOCh y cBiTi» (IB. 4, 1) [1].
[IporHo3yBanHs B TpaBOCIABHI MpoOMNOBiai
3YCTPIYAETHCS TIABKK TOJI, KOJIM CBSIICHUK
TOBOPUTH TPO JFOICHKI TPixu ab0 YeCHOTH, SIKi
y CBilf Yac MPHU3BEAYTHh IO TEBHUX HACIIIKIB):
9) ykp. «He obmune ys uawia il KO#CHO20 3eM-
HOPOOHO2O ... Konu oic mu necemo iozo 3 Haoiero
minbKu Ha cebe, 3 HAPIKAHHAM 1 6i04aEM, yYe
Modice npuzgecmu 00 Hauloeo bezuecmsy (MUTP.
Bonogumup (Caboman)); 10) poc. «<...> kouey
Oyoem moeoa, Koeo0a Mup, 6Cs BCEleHHAs,
npudem K ceoemy 8vlpodicoeruto. Mup nooouten k
ceoemy evipodcoenuio? A ne 3naro. Cmompume!
Omo eawie Oeno, pewiumv — Odeno aooeil. Xpu-
cmoc mak u ckasai. y3Hasaime no npusxHaxam!
Buvl caoaeme — kozcoa? Omo owubra. bpocvme,
He K eadanvam 3ean Xpucmoc... Eciu vl neps-
HUuuaeme, @vicuumvleéaeme 200d, OMvlCKUBaeme
umena—smo owubka! He k omomy 36an Xpucmoc.
On ckazan Ceoum yuenuxam: «boopcmeyiimen!»
(er. Tpuropuii (JIebenes)); 11) anrn. “Tonight
we will start on this journey, on the journey that
leads us from our sinful condition, recognized,
repentant unto a new time, unto the Resurrection
of Christ which is the beginning for us of our own
eternal life. And we will then reach the point at
which we must forget everyone and everything,
and remember nothing, no one but the Lord Jesus
Christ...” (Metropolitan Anthony of Sourozh);
12) rpeu. «<...> gpooov Oo cvveyioer ta épyo.
UETAVOIOG KL TPOG TOV EQVTOV TOV KOl TPOS TOV
Aoov. Ko eig 1o Twpfit moir 0,9 Pefoicrvetar ot
n elenuoadvy ek Bovatov poetal, Kol OvK £G OV
apnvel eloelbelv €1 10 0KOTOG T0 0UWVIOV. AgV
apnver tov avlpwrmov Tov KAvel elenuocOVH
VO UTEL OTO OUWVIO OKOTAOL KOl OTO TOpP THS
KoAaoewoy (1. Xte@dvog (AvayvmotomovAoq));
— KoHcmamayis (e perpe3eHTaTHB 3acTo-
COBYETHCA TPU CTBEP/KCHHI TEBHUX AaKCIOM,
0e33alepeyHux Ui TPABOCIABHOI  JIFOIMHH
cymkeHb Ta nymok. Koncraramis Hece dak-
TyaJlbHy 4YM KOHIIENTyaldbHy (200 MoOmasibHY)
iHdopmartiro): 13) ykp. «/ saxkwo mu He npo-
waemo bopeie HaWUM OOPIHCHUKAM, MO, BUMOG-
JIAIOYU  CNI08A YbO20 NPOXAHHSA, MU Opeuemo
nepeo boeom» (mutp. Bomogumup (Cabonan));
14) poc. «Connye 3axooum, umobOwvl 630UmMuU
onsamv, 36e30bl  YMpoM  yMupawom, umoowsl
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B0CKpeCHYmb 6HO8b 6euepoM. Peku noepeba-
IOMCcst 8 MOpe, d B0CKPecarm 6 UCMOYHUKAX,
Yenvlti MUp 3eMHbIX NPO3SOAHULL OCEHbI0 YMU-
paem, a eechoro gockpecaemy (apxum. Kupun
(ITaBnoB)); 15) anr. ““To do otherwise is to bring
about the downfall of Orthodoxy, in this Church,
in this community, and in the world” (fr. Nick
(Brown)) [505]; 16) rpeu. «Zkavoaiov eivor n
mayido. wov tifetar yia v aOAlnyn evog {wov N
Kol TV Kotaopopn tov exfpovy (Mntp.lepodbeoc
(BAaxoq));

— 6usHanHs (Ha BIIMIHY BiJ] IHITUX THUIIIB JIHC-
Kypcy, U1 IpaBOCIaBHOI MPOIOBiAl HE Xapak-
TEepHE BXKMBAHHS BU3HAHHS SIK PEIPE3CHTATHBY
MEPEBAKHO TOMY, IO IPOIOBITHUK BHUCTYIA€E
Bim MU-rpynu, ToMy BH3HAHHS MOXXE BHKO-
PHCTOBYBATHUCS B IBOX (hOpMax: sIK CIIOB1/Ib CBOET
rpixoBHOI npupoau nepen borom Bix ycix mpa-
BOCJIABHUX XPUCTHUSH 200 K PO3MOBIIb Bifl iCTO-
PUYHOI UM YSBHOT 0COOM Ta BU3HAHHS HEIO CBOiX
IpixiB y poisi moBuaHHs): 17) ykp. «brayonuti,
ane cuH... I AKk ye e6axnciugo 3aexincou nam’s-
mamu. Cun... Cun Omys Hebecrnoeo» (MUTP.
Bonogumup (Caboman)); 18) poc. «IIpeceumep
NPOMAHY eMy 3a e2o ycepoue u 0b08b 0be
npocghopuvl, HO He3HAKOMeY U3PeK C COPbKUMU
cnesamu: «Omue! Ymo mui oenaewv! Bedv smo
X1eb c8smoll, MHe e20 eCmb Helb3s. H, Komopozo
Mol 8UOULULL, ObLL 20CNOOUHOM IMUX MEC, HO 3d
ceou epexu ocyxcoeH. Eciu moi xouews okazamo
MHe 110008b, Mo npurecu dmom xieb 1 ocnody u
nomonucey 060 mue y Ilpecmona Boowcus, u eciu
MeHSl 8 CLedYIowUll pas 30ecb He Y8UOULUb, MO
3HAUUM, MBS MOIUMEA Oblia ycaviuanay (apx.
Kupwunn (ITaBnog)); 19) anrn. “Now, no-one of us
is put to the test in such a way. And yet, so often
we are not prepared to accept God’s word to us
because we think that God could not speak that
way” (Metropolitan Anthony of Sourozh); 20)
rpen. «A&yaue ko pe T00 TOUOIG. TPONYOVUEVDS
0Tl EUEIS 01 YPLOTIAVOL TPETEL VA TO TOPOVUE
amOPaTH" OEV UTOPOVUE VO, EILACTE OTWS EIVOL
o1 allot avBpwrmol, wov WOTEDOVY GE KOTI GALO
kou (ovv ovupove p’ avtoy (Mntp.lepdbeoc

(BAd&xoc)); . ,
— onuc (IIPOMOBIIHUK IOCIIJIOBHO Ta pO3-
TOPHYTO UIIOCTPY€E ICTOPUYHI TMOAIi, SBHILA,

JyXOBHHUH CTaH JIOMUHU Ta 1H.): 21) ykp. «<...> 8
Epycanumi 6insL 08euUx 80pim KynaibHs, KA Maia
n’saims Kpumux 6xo0is, oe Jjiedcano 0ysce bazamo
xeopux. Yac 6i0 uacy cxooue y kynanvuio Aneen
Tocnoowuitil i 30ypro6as 600y, i Xmo nepuiuii 6Xxoous
y Hei nicis 30ypeHHs 800U, MOl 00YHCYBAS...»
(Mutp. Bonogumup (Cabonan)); 21) poc. «Bcno-
Munaemcs. MHe, Koeoa s owin 6 Ilanecmune u
sawen nomonumvcs K epooy Mamepu boowcuell.

B newepe ceeprano mnoco, MmHO20 aamnao:
OONLUUX U MATIEHLKUX, 30JI0MbIX U CEPeOPSIHbIXY
(cBmmu. Cepadum (3Be3nuHCKHi)); 22) anrt. “It
is a story of the loving father and how He goes
out in search of His child and how He loves both
His children, both the one that went astray and
returned and the one who remained at home...”
(metr. Kallistos Ware); 22) rpeu. «Milnoaue Aiyo,
nTov oAy mpofAnuotiouévog, woAD aviovyog,
KAEIoOUE EKOVA K1 Y@ TOV GTAVPO OV Léw 0 Oeog
va tovg fonbnoel, léw pofntaidpns eival, nrav
Atyo @ofntaiopns o Apoéviog, mopolo mov nrov
vepooeuevos. Dofnbnke 1éw to elikomepo, Efola
KL ey yiliovg Aoyiouodg koi 1o mHpo Alyo oto
aoteioy (MntpomoAit Agpecov k. ABavdcio).

Jlupexmueu (3 OpIEHTAIIIEIO BiJl BUCIOBICHHS
70 NIACHOCTI) MalOThb Ha METI CIIOHYKaTu ajpe-
cara pobutu / He POOUTH II0-HEOYIb, TPUITYC-
KalOTh HAsBHICTh y TPOIOBITHUKA BiAMOBITHOT
PUTOPHYHOT METH, a IX MPOTIO3HIIIOHATBHUH 3MiCT
3aBK/IM TOJISITAE B TOMY, IO aJipecar 3iHCHUTH /
HE 3/11HCHUTD MEBHY JiI0 B MallOyTHhOMY. lupek-
THBH cnp;IMOBaHi Ha KOPETYBaHHI [OBEIIHKN Ta
MiHii CBITOCTIPUIHSATTS MHPSHHHOM BIZITIOBITHO
JI0 LIEPKOBHIX KAHOHIB 1 Tpauiliid. JINpeKTHBH 32
MparMaceMaHTUIHUM KPUTEPIEM TMOALISIOTHCS Ha
iH TOHKMUBU Ta pexgecmusu, e 1H IOHKTUB BU3HA-
YaeThCsl SIK PEUCHHS-HAKA3, a PEKBECTHB — SIK
peUueHHS-TIpOXaHHs [ 5, ¢. 67]. [ aBTOpH 3apaxo-
BYIOTb JI0 IUPEKTUB TAKOXK nopaou abo aosicusu
[2, c. 58] ta keecumusu [5; c. 292], mo Biapi3HA-
FOTBCS BiJI BIIACHE TUPEKTUB THM, 10 CIIOHYKAIOTh
azpecara 70 3[ilCHeHHs! BepOaybHOi 1ii (BiAmo-
Bial). 30KpeMa, mnpsami OupeKmusu-iH roHKmusu
MOJIaH1 PEYCHHSIMH CTIOHYKAJIBHOT CTPYKTYPH, SIK1
MICTSITh JIIECJIOBA B HAKA30BOMY CTIOCO01; Henpsimi
oupexmusu-in 1onKkmuey TPEACTaBICHI PEUYCH-
HSIMH PO3IOBIJTHOI CTPYKTYpPH, B SIKUX HasBHI
JI€CIIOBA 31 CIIOHYKAJILHOK CEMaHTHKOK. Y Tpa-
BOCJIaBHI} MPOIIOBI/II MOKHA BUAUTUTH TaKi IiJI-
TUMH JUPEKTUB:

— npoxanHsa (HaiiyacTille MPOIOBIIHUK 3BEp-
TaeThes 10 bora Ta HOro CBATHX 3 NMPOXAaHHAM
MOJIUTOBHOI JIOIIOMOTH, CIACIHHS JyIIi, pijiie
CBSIIICHUK aJPECye CBOE NMPOXaHHs MacTBi abo
abCTPaKTHOMY CBITOBI, OO JIFOY CXaMEHYJIHUCS,
MPUITHHWIN YAHUATH CBOI 3JIOMISIHHS, BiJIKPHIIH
04l 1 TIOKasTUCs):

23) — ykp. «locnoou boowce, euseou uawii
OVull 3 €2UNEMCHKO20 2PIXOBHO20 NONOHY, 66€0U
HAC 8 OYUCMUMENbHY NYCMEN0 CHACUMENbHOO
nocmy, Kepyi Hamu 602HeHHUM cmoenom Teoer
boowcecmeennoi npasou...» (mutp. Bonogumup
(Caboman));

— 3a00pOHM (IIPOMOBIHUK IT1JT YaC MPOMOBIIL
MOJKE JIaTH KUTTEBY MOpamdy, SK He MOXHaA cede
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MOBOJIUTH; Y BHUIJIAAI 3a00poHU abo B ¢dopmi
iMITepaTHBa 3BEJIITH HE BUYMHATH Ty abo0 I1HIITY
nit0): 24) poc. «Henvzs npocmo sicoams.: scoem u
He dodcoemcsay (cB. Jlyka (Boiino-fcenenkuit));

— mopau (BKa3iBKa IMPOIIOBIIHHUKA, K JISTH
3a MEBHUX OOCTaBMH, JONIOMOra B PO3YyMiHHI
CBSIIICHHUX TEKCTIB TOwI0): 25) aHmni. “Every
time you fall into despondency, berate yourself
for being a fool and gazing into an empty tomb,
and wondering where the Lord is” (Pr. (Seraphim
Holland));

— 3aKJIMKU (TTPOTOBITHUK aKIIEHTY€ yBary Ha
HEOOX1THOCTI JUIs BipyIOUOTO TIEBHUX il Y HOTO
KUTTI, HA y4acTl B TaiHCTBaX; CIOM HaJIekKaTb
TaKOX cloBa-miadanpopeHHs): 26) rpem. «4og
ovYYVaun o€ 060v¢ EATILoVY ae Xéva... kalopioé
uag e v evépyeia tov Ayiov Xov Ilveduatocy
(Mntpomoritog [1powkovvicov I(ucsn(p)

Komicueu (opieHTOBaHi, SK 1 JAUPEKTUBH,
BiJl BUCJIOBJICHHS JO MA1MCHOCTI, BUKOPHCTOBY-
I0TBCS a/IpecaToM 13 METOI0 MOKJIACTH Ha cebde
3000B’s13aHHS. pOOUTH / HE POOUTH 110-HEOYIb,
MIPUITYCKAIOTh HASIBHICTb Y HHOTO BiJTIOBITHOTO
Hamipy, OaxxaHHsA. Y MpPaBOCIaBHIA MPOINOBiAi
HE BUKOPHUCTOBYIOTHCS TPAIUIIIiHI KOMICHBU-O-
OILSHKM, KISTBM 4M rapaHtyBaHHsA. Kpim Toro,
MIPOTIOBITHUK BiJl CBOET 0COOM HE Ma€e IMOBHOBA-
KEHb IOCh OOILATH, OKPIM MOXKJIIMBOCTI CIia-
CIHHS JIyIIli B IEPKBI, aJie MOXKE TapaHTyBaTH, 110
ICTUHA MICTUTBCSI caMe B MeXaxX MpaBOCIaBHOI
CHUJIBHOTH):

27) ykp. «Bin 0onomooice 6 ycix nompebdax
Hawux, emiwums y CKopOOmi, HANOyMums y
6a2aHHI, 3ACNOKOIMb Y HE3200aX, AKUJO MU OYOeMo
aooumu Hoeo, éipysamu ¢ Hvoeo 1l Hadismuco
Ha Hvoeoy (mutp. Bonomgumup (Caboman)).

Excnpecusu (iXHs MeTa — BUCJIOBUTH TIEBHUI
€MOTHUBHUM, TCHUXOJOTIYHUNA CTaH MPOMOBiA-
HUKA, SIKUM [IMMHU TOYYTTSIMH YOCOOIIO€ HE CBOI
IHAMBIAyaTbHI AYMKH, a COOOpPHE CTaBJICHHS
LIEPKBH JI0 TIEBHOT TeMU NporoBii. CIoau Takox
HaJIeXKaTh EKCIPECUBH, SIKI HE MalOTh Ha METi
CMOTHBHOIO BIUIMBY Ha CIlyXada, a € KIilloBa-
HUMH STHYHUMA HOPMaMU CIILUIKYBaHHS, HAIIPH-
KJIaJl, TOSKOIO, TPUBITAHHSIMH, BHUOAYCHHSM,
3BepTaHHAM TOwIO): 28) aHmi. “Dear brethren,
we do not pretend to offer any answers...” (Rev.
George Dimopoulos).

Jlexnapayii’ BIApi3HIIOTECS 3B’SI3KOM 13 T03a-
MOBHUMH I1HCTUTyTaMH W BIiJJ3HAYaIOTHCS CIIe-
M(}IKOK BIIMOBIIHOCTI MIX BHCJIOBICHHSIM 1
JUHCHICTIO: OTOJIONIYIOUM (IACKIapyro4Yu) TIeBHI
SIBUIIA, CTaH CIIPaB, MOBHUM aKT AeKIapaliii THM
caMHM pPOOHTH HOTO ICHYIOUMM Y peaTbHOMY
cBiti. [lpuknagamMu nexnapaniii y npaBocCiaBHii
MIPOTIOBI/II € OTOJIOIICHHS CBAT, OTOJIOLIEHHS PO

MOYaTOK TOCTIB, BIITYYEHHS BiJ LIEPKBU, PYKO-
MOKJIQZICHHSI Ha CBSIIEHHMKA TOLIO, HAIPHUKIIAMI:
30) ykp. «Cmepmv — ye abcypo. Mu nosumni
guzHamu, wWo 6 Xxpecmi Xpucmoeomy 6oHa
Hapewmi nepemazaemvcsy (MUTp. Bomogumup
(Cabonan)).

Memaxomynixamusu penpe3eHTYIOTh BUKO-
pHUCTaHHS MOBHMX 3acO0IB ISl PEryJIIOBaHHS
CITUIKYBAHHS, Y)KHBAIOYHCh IIPU BOMY K CKJIaJI-
HUKW (PaTUIHOI METaKOMYHIKaIlii, B sIKiil pealti-
3yeTbest paTiyHa (YHKIS MOBH — IPU3HAYCHHS
MOBHHX 3aC00iB JJIsi BCTAHOBIICHHSI, TTIATPUMKH
Ta  PO3MHKAHHS  MOBJICHHEBOTO  KOHTAKTy
[4,c.78; 6, c. 193]. Damuyni memaxomyrixamusu
MOJIUISIOTHCSL HA TPU TPYNHU 3aJIeKHO Bl IXHBOI
CIPSIMOBAHOCT1 Ha BCTAHOBIICHHS, TTATPUMAHHSI,
po3MuKaHHS BepOambHOro KOHTakTy. LI rpymm
MMO3HAYAIOTHCST TEPMIHAMU IHXOAMUBHI, NPOYECHI
Ta ¢hinimni BHCIOBIIOBaHHA. Tak, 1HXOATHBHA
(da3a HalliieHa Ha BCTAHOBJICHHS KOHTaKTy Ta
MIATPUMAHHS 3B’S3Ky B BEJHKIM  COIianmbHIM
rpyImi; mpouecHy (asy ciiji BBaKaTu TOJIOBHOO
CTOCOBHO mepenadi iHpopmarii; diniTHa Qasa
3aMUKa€ KOMYHIKaTMBHUN aKT, 3aKlajae Tmepe-
JTYMOBH JUIs Tofanemmx aii [6, c. 118]. ¥V mpa-
BOCJIABHIA TIPOTOBINI iHXOamueni enemenmu
BXKHBAIOTHLCS TIPOTIOBITHUKOM JIJISl BCTAHOBIICHHS
KOHTaKTy Ta TOTOBHOCTI TIIaCTBU CIPHUIMATH
HACTAaHOBH ITaCTOPA, PO3YMITH TOJIOBHY IHTEHIIIIO
HOTO TTOB1IOMJICHHS, HAIPUKJIIA/L:

31) ykp. «lloenanbmo, opamu i cecmpu, na
JUK 8enuKoco yeoonuxa — Ilpeomeui i Xpecmu-
mens loannay (Mutp. Bonogumup (Cabonan)).

Ilpoyecha ¢haza MPOSIBISETHCS B JOTIYHOMY,
MOCTIJOBHOMY BHKJIQJICHHI JYMOK, yTPUMaHHI
yBaru cnyxaqu aKueHTyBaHHi TOJIOBHUX 3MiC-
TOBHX MOMEHTIB MPOMOBiIi: 32) rpet. (Ynagzov
000 Pacixoi Aoyor yia Tovg 0moiovs (00(1\/810(1 ot
evfovovtar kor o1 okovooii{ouevor. O mpwtog
Adyog eivar ot o1 orovoolilouevor...O dedrepog
Adyog mov deiyver v evfovny mov...Kar o1 dbo
Adyor_mov avapépaue deiyvovv oti...» (Mntp.
lepoBeog (BAayoq)).

Ceper 3ac001B MIATPUMKI KOHTAKTy MiX IPO-
MOBITHUKOM Ta NIACTBOIO 3a(iKCOBaHi:

— pedeHHs 31 3BepTaHHAMH: 33) poc. «Bom,
pooOuble, OM U3 2MO20 Npumepda, 5mo2o Noy-
yenus, cebe coenatime npumepy (ApXUMaHAPUT
[TaBen (I'py3nes));

— 3aMUTaHHS, U0 KOHTPOIIOIOTh MUCICHHEBY
TisTbHICTD TacTBU: 34) anrin. “Why did He weep
if He knew that moments later He would call
Lazarus back to life?” (Archpriest Alexander
(Schmemann));

— CHUHTaKCHUYHI CTPYKTYypU — MOSICHIOBaJbHI
Mapkepu-iaeHTudikaropu: 35) poc. «Bom kakos
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ayKOBMM BiICHMK XEPCOHCbKOro [,EepP>KaBHOro yHiBepcuteTy

ovir 0yx 6o emopou nonosune XVIII sexa, oo
nauana XIX cmonemus...» (cB. Jlyka (BoiiHo-
Scenenkuit)).

— 3MICTOBHO TOPOXKHI CTPYKTYpU — MapKepu
3allOBHEHHS Tay3: CBiqYaTh MpO Te, IO MPOIMO-
BiJlb HE € TIOBHICTIO CIUIAHOBAaHOO: 36) aHII. “‘SO
what we see — vividly — in today s Gospel, is not just
the repentance of the prodigal, but the love of the
Father: love without limits™ (metr. Kallistos Ware).

@inimua ¢aza Mae Ha MeTi 3aBEpPUICHHS
CTUJIKyBaHHS, (POKYCYIOUM yBary Ha KJIIOYOBUX
JYMKax MPOIOBIIHUKA Ta HACTABISIOYH ITACTBY
Ha CaMOCTIHY JyXOBHY po6oty: 37) aHrl.
“The purpose of my sermon today is to extend
a warm invitation to repentance” (Rev. George
(Dimopoulos)).

BucHOBKM 3 NpPOBEIEHOIr0 I0CJIiIKEHHS.
Takum uymHOM, MU 0auMMO, IO BCi aKTOMOB-
JIEHHEBI €JIEMEHTH € CIIJLHUMHU B peaizaliisiax
(dineicTuuHOI cTpaTerii mpaBoCIaBHOI ITPOITOBI I
XX cTomiTTs B OMU3BKO- 1 JaleKOCTIOpPiTHEHUX
MOBax. BmnuB iHOUBIAyadbHOTO YMHHHKA Ha
AKTOMOBJICHHEBI €JIEMEHTH € JOCUTh 3HAYHUM:
HOro mposiBAMU € pi3HA YaCTOTHICTh Y>KUBAHHS
AKTOMOBJIEHHEBUX €JIEMEHTIB Ta IX HEOIHAKOBI1
XapaKTepUCTUKA B TMPOMNOBIAAX PI3HUX CBS-
IICHHOCITY’KUTETIB, a TAKOXK crierudika 3aco0iB
YCTaHOBJICHHS / PO3MHUKAHHS KOHTAKTy — HECTaH-
JMApTHUX HECTHKCTHUX 1HXOAQTHBHHUX BHCIIOB-
JIIOBaHb, IPOTEC HAWYACTIIIe BUKOPHUCTOBYIOTHCS
11a0JI0HH1 €TUKETHI (DIHITHI BUCIIOBIIFOBAHHS.

[lepcnieKTMBHUM BHUIA€THCS 3MIMCHEHHS TTOPIB-
HSUTbHOTO aHaJIi3y JIHIBOMPArMaTMIHUX —Xapak-
TEPUCTUK PI3HUX >KaHPIB PEJIrIHHOTO IHUCKYPCY,
30KpeMa B PI3HOKOH(ECIMHUX TUCKYpCax, IO MOKE
CTaTH B HATO] /IS TAKUX TUCLIUILTIH, SIK TEOJIIHIBIC-
THKa, JTIHTBOIIParMaryKa, JIHrBICTHYIHE PETiri€3HaB-
CTBO, AUCKYPCOJIOT 1S, >KaHPOJIOT 151 TOILIO.
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